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BILAG 

Rådets konklusioner om EU's prioriteter i FN's menneskerettighedsfora i 2025 

1. Menneskerettigheder er universelle, udelelige, indbyrdes afhængige og indbyrdes 

forbundne, hvad enten de er borgerlige, kulturelle, økonomiske, politiske eller sociale. De er 

afgørende for den menneskelige værdighed, lighed, demokrati, fred og bæredygtig udvikling. 

Fred og velstand samt opfyldelsen af verdensmålene for bæredygtig udvikling går hånd i hånd 

med respekten for retsstatsprincippet, demokrati og alle menneskerettigheder. Konflikter og 

vold stammer alt for ofte fra en fornægtelse af menneskerettigheder, og historien har lært os, 

at vi kun reelt kan beskytte vores egen frihed, hvis vi beskytter andres frihed. 

2. Den Europæiske Union bekræfter på ny sit urokkelige engagement i universel respekt for og 

beskyttelse og overholdelse af menneskerettighederne for alle overalt. I 2025 vil EU fortsat i 

høj grad værne om, forsvare og fremme menneskerettigheder som en prioritet i sin optræden 

udadtil og benytte enhver lejlighed til i internationale fora at imødegå tilbageslaget for 

menneskerettighederne. 

3. EU vil fortsat indtage en stærk holdning og spille en førende rolle med hensyn til at værne om 

og fremme overholdelsen af folkeretten og menneskerettighederne, idet det bygger på sin 

enhed for at styrke indflydelsen. I en tid med øgede konflikter og spændinger sammen med en 

alarmerende tendens til at tilsidesætte folkeretten bekræfter EU på ny sit urokkelige 

engagement i effektiv multilateralisme og den regelbaserede internationale orden med De 

Forende Nationer i centrum, hvor love og normer er stærkere end konflikter. EU vil spille en 

førende rolle med hensyn til fremme af reformen af det internationale system og 

gennemførelsen af pagten for fremtiden og dens bilag, hvilket på ny bekræfter 

menneskerettighedernes betydning. EU vil modsætte sig ethvert forsøg på at skabe splittelse 

eller undergrave universelle værdier og folkeretten. EU vil proaktivt gentage, at dets 

holdninger er baseret på universelle værdier og folkeretten, og konsekvent bekæmpe 

fjendtlige narrativer. 
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4. EU vil fortsat samarbejde med alle regioner i verden, lytte til sine partneres legitime 

bekymringer og styrke samarbejdet med ligesindede lande på tværs af regioner. Det vil være 

særlig vigtigt at uddybe og udvide samarbejdet på menneskerettighedsområdet, herunder ud 

over traditionelle ligesindede partnere, og fungere som brobygger. EU vil bruge sine planlagte 

topmøder i 2025 til at fremme forståelse, fælles handling og alliancer om menneskerettigheder 

i internationale fora og fortsat støtte regionale menneskerettighedsmekanismer. 

5. EU vil fortsat opfordre alle stater til at samarbejde fuldt ud med og konstruktivt engagere sig i 

FN's menneskerettighedssystem, herunder Menneskerettighedsrådet og dets mekanismer, 3. 

Komité, traktatorganerne samt FN's særorganisationer. EU bekræfter på ny sin urokkelige 

støtte til, at Højkommissariatet for Menneskerettigheder kan arbejde uafhængigt og med 

tilstrækkelige ressourcer, og støtter yderligere en styrkelse af FN's menneskerettighedssystem. 

EU vil fortsat opfordre alle stater til at give FN og dets 

menneskerettighedsovervågningsmekanismer ubetinget og uhindret adgang til deres områder, 

invitere FN's særlige procedurer og andre FN-menneskerettighedsmekanismer og lette deres 

landebesøg. EU glæder sig over Menneskerettighedsrådets arbejde med at sikre effektiviteten 

af sine arbejdsmetoder og minder om, at det er op til Menneskerettighedsrådet at træffe 

afgørelse om dem. EU glæder sig også over den øgede koordinering mellem 

Menneskerettighedsrådets og 3. Komités forretningsudvalg med henblik på at sikre bedre 

synergier mellem disse organers arbejde og undgå unødvendig overlapning. Selv om de to 

organers arbejdsbyrde er vokset, bør afgørelser om arbejdsmetoder træffes på en inklusiv, 

konsensusbaseret og omhyggeligt overvejet måde. 
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6. EU vil fortsat anvende alle de instrumenter, som det har til rådighed, herunder den globale 

EU-ordning for menneskerettighedssanktioner, til at skabe forandringer og forbedre 

menneskerettighedssituationen i hele verden. 

7. EU er fortsat fast besluttet på at sætte en stopper for straffrihed og sikre ansvarliggørelse for 

alle krænkelser af folkeretten, herunder menneskerettighedslovgivningen og den humanitære 

folkeret i hele verden. EU vil fortsat støtte bestræbelser på uafhængige efterforskninger af 

krænkelser og misbrug af menneskerettighederne og krænkelser af den humanitære folkeret, 

herunder dem, der kan udgøre internationale forbrydelser. EU bekræfter på ny sin urokkelige 

støtte til det internationale strafferetssystem, navnlig til Den Internationale Straffedomstol 

(ICC), og sit tilsagn om at opretholde Romstatutten og bevare ICC's uafhængighed og 

integritet. EU vil fortsat fordømme angreb eller trusler mod domstolen, valgte embedsmænd, 

personale og personer, der samarbejder med domstolen. EU vil også yde sin fulde støtte og sit 

bidrag til at sikre beskyttelsen af domstolen og dens personale mod eksternt pres eller trusler. 
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8. EU vil opretholde sin stærke støtte til ligestillingsdagsordenen gennem alle multilaterale 

fora. EU vil i overensstemmelse med sine internationale forpligtelser ihærdigt virke for og 

øge bestræbelserne i retning af kønsligestilling, fremme af og alle kvinders og pigers fulde 

udøvelse af alle menneskerettigheder og styrkelse af deres indflydelse og status, herunder ved 

integration af kønsligestilling i lande- og emnesammenhænge. I 2025 markeres 30-året for 

Beijingerklæringen og -handlingsprogrammet, og det 69. møde i Kommissionen for Kvinders 

Status vil give det internationale samfund en enestående mulighed for på ny at bekræfte sit 

engagement i kønsligestilling, alle kvinders og pigers fulde udøvelse af alle 

menneskerettigheder og styrkelse af deres indflydelse og status. EU har store ambitioner for 

det 69. møde i Kommissionen for Kvinders Status. I en situation med et stadigt større 

tilbageslag for kønsligestillingen vil EU fortsat samarbejde med alle partnere om at fremme 

internationale normer og standarder. EU vil understrege behovet for en ambitiøs og 

transformativ tilgang til at håndtere de grundlæggende årsager til og risikofaktorer ved 

kønsulighed, forskelsbehandling og vold mod kvinder og piger. EU vil fortsat fremme den 

fulde integration af et kønsperspektiv i freds- og sikkerhedsinitiativer, herunder ved 

gennemførelse af UNSCR 1325 om kvinder, fred og sikkerhed og efterfølgende resolutioner, 

ved at styrke kvinders og pigers fulde, lige og meningsfulde deltagelse og lederskab i 

konfliktforebyggelse og -løsning gennem hele konfliktcyklussen. EU vil benytte enhver 

lejlighed i alle relevante fora, herunder Kommissionen for Befolkning og Udvikling, til fortsat 

at opfylde disse forpligtelser. 
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 9. EU vil fokusere sin indsats på forebyggelse og afskaffelse af seksuel og kønsbaseret vold 

både online og offline, herunder konfliktrelateret seksuel og kønsbaseret vold, vold i hjemmet 

og partnervold, børneægteskaber, tidlige ægteskaber og tvangsægteskaber, kvindelig 

kønslemlæstelse og anden skadelig praksis mod kvinder og piger. EU vil fremme tilgange, der 

inddrager hele samfundet, for at engagere mænd og drenge som allierede og begunstigede i 

bestræbelserne på at afskaffe alle kønsuligheder, herunder ved at imødegå diskriminerende 

lovgivning og bekæmpe diskriminerende sociale normer og kønsstereotyper. EU minder om 

sit engagement i at støtte kvinders og unges lige, fulde, effektive og meningsfulde deltagelse i 

al deres mangfoldighed og inden for alle områder af det offentlige og politiske liv, jf. EU-

handlingsplanen om menneskerettigheder og demokrati 2020-2027. 

10. EU vil arbejde på at standse og forebygge yderligere krænkelser og misbrug af 

menneskerettighederne, herunder ved at støtte relevante initiativer i FN's Generalforsamlings 

3. Komité og Menneskerettighedsrådet. EU vil fortsat indtage en ledende rolle i forbindelse 

med landespecifikke initiativer vedrørende Afghanistan, Belarus, Burundi, Den 

Demokratiske Folkerepublik Korea (Nordkorea), Eritrea og Myanmar. Det vil nøje følge 

initiativerne vedrørende Den Centralafrikanske Republik, Den Demokratiske Republik 

Congo, Georgien, herunder de besatte løsrivelsesregioner Abkhasien og Sydossetien, Haiti, 

Iran, Nicaragua, de besatte palæstinensiske områder, Rusland, Somalia, Sudan, Syrien og de 

midlertidigt besatte områder i Ukraine, herunder Den Autonome Republik Krim og byen 

Sevastopol. EU vil aktivt engagere sig i interaktive dialoger med mandatindehavere for 

særlige procedurer og i debatter for at henlede opmærksomheden på 

menneskerettighedssituationer, herunder Etiopien, Sri Lanka og Yemen. 



 

 

5638/25    7 

BILAG RELEX 1  DA 
 

 

11. EU vil fortsat på det kraftigste fordømme de forbrydelser, som begås i forbindelse med 

Ruslands ulovlige, uprovokerede og uberettigede angrebskrig mod Ukraine, og Ruslands 

fortsatte krænkelser af den internationale menneskerettighedslovgivning og den humanitære 

folkeret i Ukraine, herunder vilkårlige tilbageholdelser, ulovlige deportationer, 

tvangsforflyttelser, systematisk og udbredt tortur, mishandling, tvangsforsvindinger, 

henrettelser uden rettergang, seksuel og kønsbaseret vold, henrettelser af krigsfanger og den 

overlagte kampagne mod Ukraines energiinfrastruktur og anden civile infrastruktur. EU vil 

fortsat opfordre Rusland til at bringe den ulovlige praksis med deportation og 

tvangsforflyttelse af ukrainske børn og deres ulovlige adoption til ophør. EU tilskynder til 

yderligere bestræbelser på at sikre ansvarliggørelse for alle internationale forbrydelser og 

menneskerettighedskrænkelser og -misbrug, der følger af den russiske angrebskrig. EU støtter 

bestræbelserne på at oprette et tribunal for retsforfølgning af aggressionsforbrydelsen mod 

Ukraine, som skal have den bredeste tværregionale støtte og legitimitet. EU vil som 

fuldgyldig deltager i skadesregistret for Ukraine fortsat samarbejde med Europarådet om at 

oprette en international omfattende kompensationsmekanisme. Det understreger sin støtte til 

de efterforskninger, der foretages af anklageren ved Den Internationale Straffedomstol, og 

Menneskerettighedsrådets fornyelse af mandatet for Undersøgelseskommissionen vedrørende 

Ukraine. EU glæder sig over Ukraines ratifikation af Romstatutten for Den Internationale 

Straffedomstol som et vigtigt skridt i retning af ansvarliggørelse og opfordrer til at sikre, at 

den gennemføres fuldt ud i Ukraines nationale lovgivning. EU vil kræve, at Rusland indstiller 

sin aggression, trækker alle styrker og alt militært udstyr tilbage fra hele Ukraines område og 

fuldt ud respekterer Ukraines suverænitet, uafhængighed og territoriale integritet inden for 

dets internationalt anerkendte grænser. 
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12. EU vil fortsat overvåge og fordømme det strukturelle system med 

menneskerettighedskrænkelser og den systematiske statsstøttede og intensiverede interne 

undertrykkelse, herunder anvendelsen af vilkårlig tilbageholdelse, tortur og anden 

mishandling. EU fordømmer undertrykkelsen af kritikere, civilsamfundet, uafhængige medier 

og stigmatiserede grupper i Den Russiske Føderation. EU vil opfordre til øjeblikkelig og 

betingelsesløs løsladelse af alle politiske fanger i Rusland og til, at forfølgelsen af den 

politiske opposition bringes til ophør. Vi vil øge bevidstheden om det fortsatte manglende 

retsstatsprincip og opfordre Rusland til at afskaffe sin undertrykkende lovgivning og sætte en 

stopper for politisk misbrug af retsvæsenet. EU vil forsat indtrængende opfordre Rusland til at 

samarbejde fuldt ud med alle internationale og regionale 

menneskerettighedsovervågningsmekanismer og med alle særlige procedurer vedrørende 

menneskerettighedssituationen i Den Russiske Føderation. 

13. EU vil fortsat på det kraftigste fordømme de grove, systematiske og udbredte krænkelser af 

menneskerettighederne i Belarus. EU vil indtrængende opfordre de belarusiske myndigheder 

til at standse deres interne undertrykkelse og til øjeblikkeligt og betingelsesløst at løslade og 

rehabilitere alle politiske fanger. Det vil forsat indtrængende opfordre de belarusiske 

myndigheder til at samarbejde fuldt ud med internationale og regionale 

menneskerettighedsovervågningsmekanismer. EU vil indtrængende opfordre de belarusiske 

myndigheder til at bringe deres engagement i Ruslands angrebskrig mod Ukraine til ophør og 

til at standse deres instrumentalisering af migranter til politiske formål i samarbejde med 

Rusland. EU vil også indtrængende opfordre de belarusiske myndigheder til at afskaffe 

dødsstraffen og til som et første skridt at indføre et moratorium. EU vil arbejde på at sikre, at 

forværringen af menneskerettighedssituationen i Belarus fortsat står højt på 

Menneskerettighedsrådets dagsorden. 
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14. EU glæder sig dybfølt over våbenhvileaftalen i Gaza, som vil gøre det muligt gradvist at 

løslade gidslerne, afslutte fjendtlighederne og mindske de humanitære lidelser i Gaza. 

EU glæder sig over, at gidslerne, herunder flere EU-borgere, vil blive genforenet med deres 

familier, og at hårdt tiltrængt humanitær bistand vil nå ud til civile i Gaza. Det er afgørende, 

at aftalen gennemføres fuldt ud, således at alle gidsler kan frigives, og at der sikres en 

permanent indstilling af fjendtlighederne. EU vil opfordre til fuld og uhindret adgang for 

humanitær bistand til Gazastriben og til, at bistanden kan fordeles effektivt til dem, der har 

behov for den, herunder af FN-særorganisationer og navnlig UNRWA. EU vil fortsat på det 

kraftigste fordømme Hamas' brutale terrorangreb mod Israel den 7. oktober 2023. EU vil 

fortsat stå sammen med ofrenes familier og de gidsler, som Hamas har taget. EU beklager 

dybt det uacceptable antal civile ofre, navnlig børn og kvinder, i Gaza og på Vestbredden 

samt de katastrofale konsekvenser af, at der ikke kommer tilstrækkelig bistand ind i Gaza, 

herunder risikoen for hungersnød. EU opfordrer indtrængende alle parter til at overholde 

deres forpligtelser i henhold til folkeretten, herunder den internationale 

menneskerettighedslovgivning og den humanitære folkeret, og bemærker, at der skal være 

ansvarliggørelse for krænkelser af folkeretten. EU vil minde om behovet for fuldt ud at 

gennemføre Den Internationale Domstols afgørelser, der er juridisk bindende. På Vestbredden 

vil EU fortsat kraftigt fordømme igangværende terrorangreb, ekstremistisk bosættervold og 

udvidelsen af ulovlige bosættelser, herunder nedrivninger. Bosættelser er ulovlige i henhold 

til folkeretten. EU vil opfordre til samarbejde med alle FN-mekanismer og respekt for alle 

menneskerettighedsforpligtelser. EU fordømmer enhver krænkelse af menneskerettighederne. 

EU vil fortsat være engageret i en omfattende, retfærdig og varig fred på grundlag af 

tostatsløsningen. I Libanon vil EU fortsat støtte gennemførelsen af våbenhvilen og opfordre 

alle parter til fuldt ud at gennemføre våbenhvileaftalen og FN's Sikkerhedsråds resolution 

1701 for at sikre, at fordrevne befolkninger på begge sider kan vende sikkert tilbage. EU vil 

opfordre alle parter til at beskytte og støtte UNIFIL's mandat. 
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15. EU vil kraftigt fordømme de systematiske krænkelser og misbrug af menneskerettighederne i 

Afghanistan, navnlig Talibans ekstreme kønsdiskrimination mod kvinder og piger, som kan 

udgøre kønsbaseret forfølgelse, der er en forbrydelse mod menneskeheden i henhold til 

Romstatutten for Den Internationale Straffedomstol, som Afghanistan er deltagerstat i. Dette 

omfatter kønsbaseret vold, nægtelse af retten til uddannelse for alle, til ytringsfrihed og til fri 

bevægelighed og arbejde samt den alvorlige begrænsning af deres deltagelse i alle dele af 

samfundet og det offentlige liv, herunder forbuddet mod, at kvinder arbejder for NGO'er og 

FN, den såkaldte lov om last og dyd og den seneste afgørelse om at suspendere kvinders og 

pigers adgang til uddannelse i private og offentlige sundhedsinstitutioner. EU vil understrege 

behovet for at sikre kvinders og pigers fulde, lige, meningsfulde og sikre deltagelse i alle dele 

af samfundet og det offentlige liv. EU vil også opfordre til beskyttelse af personer, der tilhører 

mindretal, herunder etniske og religiøse mindretal, såsom hazaraer, samt LGBTI-personer. 

EU vil støtte De Forenede Nationers bistandsmission i Afghanistan (UNAMA) i henhold til 

dens omfattende mandat med en stærk menneskerettighedskomponent og mandatet for den 

særlige rapportør om menneskerettighedssituationen i Afghanistan samt udnævnelsen af en 

særlig FN-udsending for Afghanistan i overensstemmelse med FN's Sikkerhedsråds resolution 

2721 (2023). EU vil fortsat understrege Talibans ansvar for at sikre respekt for samt 

beskyttelse og opfyldelse af menneskerettighederne og de grundlæggende frihedsrettigheder 

og sikre humanitær bistand og respekt for den humanitære folkeret. EU vil proaktivt engagere 

sig i at undersøge mulige yderligere ansvarliggørelsesmekanismer, der kan give en klar 

merværdi. Det vil opfordre Taliban til at overholde forpligtelserne i henhold til konventionen 

om afskaffelse af alle former for diskrimination imod kvinder og konventionen om barnets 

rettigheder, som Afghanistan er part i. 
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16. EU vil gentage sin alvorlige bekymring over menneskerettighedssituationen i Kina, herunder 

i Tibet, Indre Mongoliet, Hongkong og Xinjiang. EU vil tilskynde Kina til at samarbejde 

effektivt med FN's højkommissær og Højkommissariatet og med alle internationale 

menneskerettighedsmekanismer, herunder om gennemførelse af anbefalingerne i 

vurderingsrapporten om menneskerettighedsspørgsmål i Xinjiang. EU vil lægge særlig vægt 

på fuld udøvelse af menneskerettighederne og udøvelsen af de grundlæggende 

frihedsrettigheder, navnlig menings- og ytringsfriheden, foreningsfriheden og retten til frit at 

deltage i fredelige forsamlinger, religions- og trosfriheden, herunder religiøse gruppers ret til 

at varetage deres grundlæggende anliggender uden indblanding og frit vælge deres religiøse 

ledere, samt beskyttelse af kvinders og pigers rettigheder, bevarelse af den kulturelle identitet 

og ophør af brugen af tvangsarbejde. EU vil fortsat nøje overvåge individuelle sager 

vedrørende menneskerettighedsforkæmpere, herunder dem, der samarbejder med FN-

mekanismer. Det vil indtrængende opfordre Kina til at respektere, beskytte og opfylde 

menneskerettighederne for alle, herunder befolkningen i Hongkong såvel som uighurer, 

tibetanere og personer, der tilhører etniske, religiøse og sproglige mindretal samt andre 

mindretal. EU vil gentage sine bekymringer, hvad angår Kinas tidligere internationale 

forpligtelser vedrørende Hongkong. EU er åben over for at samarbejde med Kina, hvor det er 

muligt og i fuld respekt for de universelle menneskerettigheder, f.eks. om spørgsmål som 

økonomiske, sociale og kulturelle rettigheder i multilaterale fora. 

17. EU vil opfordre Den Demokratiske Folkerepublik Korea (Nordkorea) til at behandle 

undersøgelseskommissionens resultater fra 2014 vedrørende landets alvorlige krænkelser og 

misbrug af menneskerettighederne og til at engagere sig meningsfuldt i FN's 

menneskerettighedssystem. EU vil fortsat opfordre Nordkorea til at acceptere tilbud om 

dialog og til at genoptage forbindelserne med det internationale samfund, herunder ved at 

sende yderligere diplomatisk personale og humanitære hjælpearbejdere tilbage til Nordkorea. 

Det vil indtrængende opfordre Nordkorea til at respektere, beskytte og opfylde 

menneskerettighederne og gennemføre henstillingerne fra UPR-cyklussen i 2024. 



 

 

5638/25    12 

BILAG RELEX 1  DA 
 

 

18. EU vil fortsat fordømme menneskerettighedskrænkelserne i Iran og indtrængende opfordre 

de iranske myndigheder til at værne om menneskerettighederne for alle, navnlig kvinder og 

piger og personer, der tilhører religiøse og etniske mindretal. EU vil opfordre den iranske 

regering til at standse henrettelser og føre en konsekvent politik med henblik på afskaffelse 

af dødsstraffen og til at samarbejde fuldt ud med FN's menneskerettighedsmekanismer, 

navnlig med den uafhængige undersøgelsesmission og FN's særlige rapportør om Iran. Det 

vil også opfordre Iran til at løslade alle vilkårligt tilbageholdte personer, herunder 

udenlandske statsborgere og statsborgere med dobbelt statsborgerskab,  bringe vilkår for 

frihedsberøvelse i overensstemmelse med internationale standarder og sørge for en retfærdig 

rettergang for alle tilbageholdte. 

19. EU vil opfordre til, at al vold mod civile fra militærets side bringes til ophør, alle vilkårligt 

tilbageholdte fanger, navnlig som følge af militærkuppet i 2021, løslades, og stabilitet og 

fredelig forsoning gennemføres i Myanmar/Burma. Det vil opfordre til hurtig etablering af 

en gennemsigtig, inklusiv og troværdig demokratisk vej og vil støtte De Forenede Nationers 

og ASEAN's bestræbelser i denne henseende samt indtrængende opfordre til fuld 

gennemførelse af FN's Sikkerhedsråds resolution 2669 (2022). Det vil opfordre til større 

sammenhæng i holdningerne på tværs af FN-systemet, navnlig gennem strømlining af 

indsatsen fra FN's forskellige mandatindehavere og agenturer på stedet. Det vil fortsat 

arbejde for retfærdighed og ansvarliggørelse for alle alvorlige 

menneskerettighedskrænkelser og -misbrug, herunder konfliktrelateret seksuel og 

kønsbaseret vold. Det vil opfordre til fuldstændig, sikker og uhindret humanitær adgang til 

alle mennesker i nød. EU vil fortsat slå til lyd for at nedtrappe volden og vende den stigende 

militarisering af civile, herunder rohingyaer i Rakhine og flygtningelejre. EU vil fortsat 

støtte og opfordre til en styrkelse af ansvarliggørelsesmekanismerne og deres anvendelse, 

herunder den uafhængige undersøgelsesmekanisme for Myanmar (IIMM), til at støtte 

hurtige retlige processer. 
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20. I Sudan vil EU fortsat fordømme de alvorlige krænkelser og misbrug af 

menneskerettighederne, herunder omfattende seksuel og kønsbaseret vold samt krænkelser af 

børns rettigheder. EU vil opfordre alle parter til omgående at indstille fjendtlighederne og til 

at værne om og overholde den humanitære folkeret og internationale 

menneskerettighedslovgivning og insistere på uhindret humanitær adgang og beskyttelse af 

humanitære hjælpearbejdere. EU vil fokusere på at sikre ansvarliggørelse for 

masseforbrydelser begået i hele landet og andre steder, herunder mange, der kan udgøre 

krigsforbrydelser og forbrydelser mod menneskeheden. EU vil støtte ICC's og FN's arbejde og 

opfordre Sudan til at samarbejde med den uafhængige ekspert i Sudan og den uafhængige 

internationale undersøgelsesmission om Sudan. 

21. Assads kriminelle regimes fald markerer et historisk øjeblik for det syriske folk, som har 

oplevet enorme lidelser og udvist usædvanlig modstandsdygtighed i deres stræben efter 

værdighed, frihed og retfærdighed. Alle må have mulighed for at genforene, stabilisere og 

genopbygge deres land, genoprette retfærdighed og sikre ansvarliggørelse. Retsopgør og 

respekt for menneskerettighederne vil være afgørende for at opnå varig fred og forsoning. 

Alle parter, der er ansvarlige for krænkelser af den humanitære folkeret eller 

menneskerettighedskrænkelser og ‑ misbrug, skal drages til ansvar. Alle forbrydelser og 

krænkelser af menneskerettighedslovgivningen, der begås af parterne i borgerkrigen i Syrien, 

skal efterforskes i forbindelse med retsopgør. EU opfordrer indtrængende alle aktører til at 

undgå yderligere vold, sikre beskyttelsen af civile og værne om folkeretten, den humanitære 

folkeret og menneskerettighedslovgivningen, herunder kvinders og børns rettigheder. Vi 

opfordrer indtrængende til beskyttelse af alle civile uden forskel, herunder personer, der 

tilhører religiøse og etniske mindretal. Det er bydende nødvendigt, at alle interessenter indgår 

i en inkluderende, syriskledet og syriskejet dialog om alle centrale spørgsmål for at sikre en 

velordnet, fredelig og inkluderende overgang med støtte fra FN og i overensstemmelse med 

de centrale principper i FN's Sikkerhedsråds resolution 2254. EU vil give udtryk for sin 

fortsatte støtte til den uafhængige internationale undersøgelseskommission, den 

internationale, upartiske og uafhængige mekanisme og den uafhængige institution for 

forsvundne personer i Den Syriske Arabiske Republik. 
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22. EU vil samarbejde med sine partnere om at sikre en fredelig og inkluderende demokratisk 

overgang i Venezuela, der afspejler det venezuelanske folks vilje. EU vil fremme en 

venezuelanskledet dialogproces, der kan føre til en fredelig og demokratisk løsning på den 

flerdimensionelle krise. EU vil opfordre til, at de vilkårlige tilbageholdelser, herunder af 

statsborgere med dobbelt statsborgerskab og udenlandske statsborgere, og den politiske 

undertrykkelse bringes til ophør, navnlig over for menneskerettighedsforkæmpere, og til, at 

alle politiske fanger løslades, og at de grundlæggende frihedsrettigheder såsom ytrings-, 

forenings- og forsamlingsfriheden respekteres fuldt ud. EU opfordrer indtrængende 

Venezuela til at samarbejde konstruktivt med FN's Højkommissariat for Menneskerettigheder 

og FN's uafhængige internationale undersøgelsesmission om Venezuela. 

23. EU vil fortsat støtte Haiti i at tackle landets humanitære krise, fremme 

menneskerettighederne, bekæmpe ekstrem vold fra væbnede kriminelle gruppers side og 

genoprette demokratiet og retsstaten. 

24. EU vil på det kraftigste fordømme volden mod fredelige demonstranter, politikere og 

repræsentanter for medierne i Georgien. EU vil opfordre myndighederne til at værne om 

retten til frit at deltage i forsamlinger og til ytringsfrihed og afholde sig fra at anvende magt. 

EU vil støtte initiativer til at efterforske alle voldshandlinger og drage de ansvarlige til ansvar. 

25. EU vil nøje følge menneskerettighedssituationen i Aserbajdsjan og fortsat støtte en holdbar og 

varig fred mellem Armenien og Aserbajdsjan. 

26. Tyrkiet forventes som EU-kandidatland og mangeårigt medlem af Europarådet at opfylde 

sine respektive forpligtelser. 

27. EU vil arbejde på at udvikle og styrke respekten for og beskyttelsen og opfyldelsen af alle 

menneskerettigheder. EU vil engagere sig konstruktivt i de tematiske initiativer, der 

fremlægges i Menneskerettighedsrådet og FN's Generalforsamling. EU vil stå i spidsen for 

tematiske resolutioner om religions- og trosfrihed og barnets rettigheder. 
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28. Med hensyn til digitale teknologier og kunstig intelligens er der behov for stærke 

sikkerhedsforanstaltninger for at sikre beskyttelsen af menneskerettighederne, herunder i 

multilaterale fora og fora med flere interessenter. EU vil aktivt fremme universelle 

menneskerettigheder og grundlæggende frihedsrettigheder, retsstatsprincippet og 

demokratiske principper i det digitale rum. EU vil fortsat forfægte en 

menneskerettighedsbaseret tilgang på det digitale område, herunder til kunstig intelligens og 

andre nye og fremspirende teknologier. Dette omfatter at slå til lyd for et åbent, frit, 

inkluderende, trygt, globalt, interoperabelt og sikkert internet for alle og beskyttelse af dets 

grundlag med mange interessenter samt for respekt for privatlivets fred og for at fremme 

retten til privatlivets fred og databeskyttelse. Med udgangspunkt i den globale digitale aftale 

vil EU opfordre alle stater til at beskytte civilsamfundets råderum online og forebygge 

nedlukninger af internettet og onlinecensur, ulovlig overvågning, hadefuld tale online, 

teknologistøttet kønsbaseret vold, informationsmanipulation, desinformation og 

cyberkriminalitet i fuld overensstemmelse med den internationale 

menneskerettighedslovgivning. Med henblik herpå vil EU aktivt udvide og uddybe 

partnerskaber med ligesindede lande og regioner og fortsætte samarbejdet med den private 

sektor, civilsamfundet og den akademiske verden. EU vil samarbejde med FN's 

Højkommissariat for Menneskerettigheder (OHCHR) og andre vigtige partnere såsom 

Europarådet, UNESCO, ITU og Kontoret for Digitale og Fremspirende Teknologier for at 

gennemføre den globale digitale aftale. 

29. EU vil øge sin støtte til at værne om retten til menings- og ytringsfrihed både online og 

offline. Det vil fortsat resolut støtte mediefriheden og journalisters og mediefolks ret til at 

arbejde under sikre forhold uden frygt for chikane, trusler og vold. EU vil fortsat arbejde på at 

bekæmpe udenlandsk informationsmanipulation og styrke informationsintegriteten, herunder 

retten til adgang til relevante, pålidelige og nøjagtige oplysninger. I lyset af de stigende 

begrænsninger af civilsamfundets råderum vil EU beskytte og fremme retten til frit at deltage 

i fredelige forsamlinger og til foreningsfrihed. 
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30. EU vil aktivt støtte, fremme og styrke et mangfoldigt og uafhængigt civilsamfund samt 

kæmpe for, at det kan deltage meningsfuldt i alle FN-fora. EU vil på det kraftigste fordømme 

enhver form for repressalier mod menneskerettighedsforkæmpere og 

civilsamfundsorganisationer, herunder mod dem, der samarbejder med FN på enhver måde. 

EU vil være særlig opmærksom på de specifikke risici, som visse kategorier af 

menneskerettighedsforkæmpere, der ofte udsættes for forskelsbehandling, vold og chikane, 

står over for, og vil være en førende aktør med hensyn til at fremme et sikkert og gunstigt 

miljø for civilsamfundet og alle menneskerettighedsforkæmpere, herunder dem, der er i eksil. 

EU vil lægge særlig vægt på trusler mod menneskerettighedsforkæmpere og 

civilsamfundsaktører, herunder online, og tværnational undertrykkelse. EU vil også modsætte 

sig retlige og administrative foranstaltninger, der reducerer civilsamfundets råderum, såsom 

hindringer for NGO'ers registrering, begrænsninger i adgangen til ressourcer, besværlige 

kontrolregler og byrdefulde rapporteringskrav. EU vil arbejde tæt sammen med FN's 

højkommissær for menneskerettigheder og med særlige procedurer for at sikre, at 

civilsamfundet og menneskerettighedsforkæmpere bliver hørt. 

31. EU vil minde om sin principielle holdning til dødsstraf i alle tilfælde og under alle 

omstændigheder og opfordre alle de resterende lande, der stadig anvender dødsstraf, til at 

afskaffe den eller til at opretholde eller indføre et moratorium som et første skridt hen imod 

afskaffelse. EU vil kraftigt og utvetydigt fordømme anvendelsen af dødsstraf, navnlig i sager, 

der krænker internationale minimumsstandarder, og kraftigt støtte de resolutioner i 

Menneskerettighedsrådet og FN's Generalforsamling, som fremhæver de foruroligende 

menneskerettighedsmæssige virkninger af denne grusomme, umenneskelige og 

nedværdigende straf. EU vil fremme yderligere ratifikation af anden valgfri protokol til den 

internationale konvention om borgerlige og politiske rettigheder. 

32. EU vil give udtryk for bekymring over den øgede brug af tortur eller mishandling som en 

metode til at kvæle politisk modstand og begrænse civilsamfundets råderum. EU vil 

fremhæve torturfri handel som et afgørende skridt hen imod en fuldstændig afskaffelse heraf 

og overveje yderligere skridt til at forbyde global handel med varer, der anvendes til dette 

formål. 
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33. EU vil fortsat tage kraftig afstand fra og intensivere indsatsen for at bekæmpe alle former for 

forskelsbehandling med særlig vægt på mangeartede og indbyrdes forbundne former for 

forskelsbehandling, herunder på grund af køn, race, etnisk eller social oprindelse, religion 

eller tro, politiske eller andre anskuelser, handicap, alder, seksuel orientering og kønsidentitet. 

EU gentager sit engagement i ligestilling og ikkeforskelsbehandling, i at sikre alle personers 

ret til at udøve alle menneskerettigheder og grundlæggende frihedsrettigheder og i beskyttelse 

af personer i ugunstige, sårbare og marginaliserede situationer. EU vil på ny bekræfte sit 

stærke engagement i at respektere, beskytte og opfylde LGBTI-personers fulde og lige 

udøvelse af alle menneskerettighederne og give udtryk for sin dybe bekymring over den 

alarmerende hyppighed af vold, forskelsbehandling og stigmatisering samt over 

kriminaliseringen af forhold mellem personer af samme køn. EU vil engagere sig i FN's 

mandater med fokus på bekæmpelse af vold og alle former for forskelsbehandling og vil 

fortsat give stærk støtte til FN's arbejde i denne henseende. 

34. EU er fortsat fast besluttet på at integrere rettighederne for personer med handicap i 

forskellige dagsordenspunkter og i arbejdet i multilaterale institutioner og sikre, at alle 

personer med handicap har lige rettigheder til fuld, effektiv og meningsfuld deltagelse og 

inklusion i alle aspekter af det sociale, kulturelle, uddannelsesmæssige, økonomiske, civile og 

politiske liv. 

35. EU vil fortsat opfordre alle stater til at respektere, beskytte og opfylde menneskerettighederne 

for alle personer, der tilhører nationale eller etniske, religiøse og sproglige mindretal, 

herunder i alle relevante fora. EU vil fremme deres ret til reel deltagelse i det kulturelle, 

religiøse, sociale, økonomiske og offentlige liv. EU vil modsætte sig alle former for 

tilskyndelse til vold eller had og hadefuld tale, online og offline, samtidig med at retten til 

menings- og ytringsfrihed bevares. 
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36. EU vil intensivere indsatsen for at fremme ældres fulde udøvelse af alle menneskerettigheder 

og bekæmpe aldersdiskrimination. EU vil fortsat samarbejde med relevante FN-organer for at 

forbedre beskyttelsen af menneskerettighederne for ældre og deres udøvelse heraf. 

37. EU vil fortsat kæmpe for barnets rettigheder og prioritere beskyttelse af børn mod alle 

former for vold, herunder online, og universel adgang til inkluderende uddannelse af høj 

kvalitet. EU vil fortsat være særlig opmærksom på børn, der er berørt af væbnede konflikter, 

og øge koordineringen med FN's mekanismer i overensstemmelse med EU's ajourførte 

retningslinjer om børn i væbnede konflikter. EU vil fortsat arbejde hen imod udryddelse af 

alle former for forskelsbehandling af børn. 

38. EU vil på ny bekræfte sit stærke engagement i at fremme og beskytte retten til religions- og 

trosfrihed for alle personer i hele verden. EU vil fremme og beskytte alles ret til at have eller 

ikke have en religion eller tro og til at udøve eller ændre deres religion eller tro, idet det 

fordømmer kriminalisering af apostasi og misbrug af blasfemilove. EU vil fordømme 

forskelsbehandling, intolerance, vold og forfølgelse på grund af religion eller tro og forkaste 

alle former for tilskyndelse til religiøst had. 

39. EU vil fortsat engagere sig konstruktivt i alle initiativer vedrørende bekæmpelse af alle former 

for racisme, racediskrimination, fremmedhad og hermed beslægtet intolerance på 

verdensplan, samtidig med at der erindres om dets mangeårige holdning vedrørende behovet 

for at sikre universel ratifikation og en fuld og effektiv gennemførelse af den internationale 

konvention om afskaffelse af alle former for racediskrimination samt behovet for at 

gennemføre Durbanerklæringen og ‑ handlingsprogrammet og rationalisere og strømline 

opfølgningsmekanismerne hertil, hvor det er nødvendigt. EU vil fortsat engagere sig 

meningsfuldt i forhandlingerne om et udkast til FN-erklæring om respekt for og beskyttelse 

og opfyldelse af menneskerettighederne for folk af afrikansk herkomst. 
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40. EU er fortsat fast besluttet på at fremme, beskytte og opfylde alle menneskerettigheder og sikre 

en fuld og effektiv gennemførelse af Beijinghandlingsprogrammet og handlingsprogrammet 

fra den internationale konference om befolkning og udvikling (ICPD) samt resultaterne af 

deres revisionskonferencer og er fortsat engageret i seksuel og reproduktiv sundhed og 

rettigheder (SRSR) i denne forbindelse. Med dette in mente bekræfter EU på ny sit tilsagn om 

at fremme, beskytte og opfylde den enkeltes ret til at have fuld kontrol over og frit og 

ansvarligt at kunne bestemme i spørgsmål vedrørende sin seksualitet og seksuelle og 

reproduktive sundhed uden forskelsbehandling, tvang eller vold. EU understreger endvidere 

behovet for universel adgang til omfattende information om seksuel og reproduktiv sundhed, 

uddannelse, herunder omfattende seksualundervisning, og sundhedsydelser, som er af høj 

kvalitet og økonomisk overkommelige. 

41. EU bekræfter på ny sit stærke engagement i at respektere, beskytte og opfylde alle 

økonomiske, sociale og kulturelle rettigheder (ØSKR), herunder retten til uddannelse, 

fødevarer, sundhed, social sikring, passende bolig og anstændigt arbejde, og at støtte relevante 

initiativer i denne henseende. Det vil deltage aktivt i drøftelser om 

menneskerettighedsøkonomien, herunder hvordan økonomiske valg og politikker prioriterer 

menneskelig værdighed og lighed, hvilket i sidste ende fører til gennemførelsen af 

menneskerettighederne. Det vil fortsat støtte universel adgang til sikkert, tilstrækkeligt og 

økonomisk overkommeligt drikkevand og sikker, tilstrækkelig og økonomisk overkommelig 

sanitet og hygiejne og understrege menneskerettighedsdimensionen på disse områder. Det vil 

fortsat fremme retten til uddannelse, skæringspunktet med den digitale dagsorden, social og 

digital inklusion, kønsligestilling og styrkelse af alle kvinders og pigers indflydelse og status 

samt ikkeforskelsbehandling. EU vil fortsat fremme kulturelle rettigheder og beskyttelsen af 

kulturarven. 
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42. EU vil fortsat samarbejde med OHCHR og FN's arbejdsgruppe om erhvervslivet og 

menneskerettigheder for at fremme gennemførelse af FN's vejledende principper om 

erhvervslivet og menneskerettigheder globalt. Det vil fortsat støtte udviklingen af nationale 

handlingsplaner i medlemsstater og partnerlande og udvikle en omfattende EU-ramme for 

gennemførelse af FN's vejledende principper. EU's lovgivning om virksomheders due 

diligence i forbindelse med bæredygtighed og bekæmpelse af tvangsarbejde udgør et vigtigt 

grundlag for et styrket EU-engagement i FN, navnlig med hensyn til et konsensusbaseret 

juridisk bindende instrument om erhvervslivet og menneskerettigheder, herunder tematiske 

konsultationer mellem møder. Med henblik på at forbedre beskyttelsen af ofre og skabe lige 

vilkår på globalt plan er det vigtigt at stræbe efter en bred tværregional konsensus mellem 

FN's medlemsstater. 

43. I erkendelse af den indvirkning, som klimaændringer, tab af biodiversitet, miljøforringelse 

og forurening har på nuværende og kommende generationers udøvelse af 

menneskerettighederne, vil EU fortsat samarbejde med partnere i hele verden for at udnytte en 

menneskerettighedsbaseret tilgang til at styrke indsatsen for at modvirke og tilpasse sig 

klimaændringer. EU vil minde om staternes forpligtelser som ansvarlige i denne henseende og 

fokusere på de rettighedshavere, som er mest sårbare over for virkningerne af den tredobbelte 

verdensomspændende krise. EU vil fremme den vigtige rolle, som 

menneskerettighedsforkæmpere inden for miljørettigheder og oprindelige folks rettigheder 

spiller i denne henseende, og støtte tiltag til at beskytte dem. EU vil aktivt engagere sig i 

drøftelser om fremme af menneskeretten til et rent, sundt og bæredygtigt miljø. Det vil slå til 

lyd for, at de modige og presserende foranstaltninger, der er nødvendige som led i den grønne 

omstilling, bliver retfærdige og inklusive. 
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44. EU vil fortsat fremme oprindelige folks rettigheder som anført i FN's deklaration om 

oprindelige folks rettigheder og den internationale menneskerettighedslovgivning og vil i 

denne forbindelse aktivt deltage i alle relevante fora, hvor oprindelige folks rettigheder 

drøftes. EU vil fortsat aktivt engagere sig i bestræbelserne på at øge en fuld, effektiv og 

meningsfuld deltagelse af repræsentanter og institutioner for oprindelige folk i relevante FN-

organer, herunder møderne i Menneskerettighedsrådet, i spørgsmål, der berører dem. EU vil 

fremhæve betydningen af at beskytte menneskerettighedsforkæmpere fra oprindelige folk, 

herunder i forbindelse med jord og naturressourcer og beskyttelse af miljøet, biodiversiteten 

og klimaet, samt af at sikre, at de kan fremme menneskerettighederne uden frygt for 

repressalier. EU vil fremme fuld, effektiv og meningsfuld deltagelse og lederskab af kvinder 

fra oprindelige folk. EU vil understrege betydningen af at give børn fra oprindelige folk 

adgang til undervisning på deres eget sprog og i deres egen kultur. 

45. EU vil fortsætte sine bestræbelser på at udrydde fattigdom og opnå en bæredygtig og inklusiv 

udvikling på en måde, der fremmer respekt for og beskyttelse og overholdelse af alle 

menneskerettigheder uden nogen form for forskelsbehandling. EU vil minde om sine 

forbehold med hensyn til det nuværende udkast til juridisk bindende instrument om retten til 

udvikling, samtidig med at det fortsat engagerer sig konstruktivt i denne sag, herunder i 

eventuelle fremtidige drøftelser om et udkast til juridisk bindende instrument. I den 

forbindelse vil det fortsat fremme princippet om menneskerettighedernes universalitet, afvise 

tilgange, der ikke er i fuld overensstemmelse med den internationale 

menneskerettighedslovgivning, eller som kan undergrave staters forpligtelser på 

menneskerettighedsområdet ved at sætte retten til udvikling over andre menneskerettigheder, 

og slå til lyd for, at hver enkelt person altid og overalt anerkendes som rettighedshaver, mens 

staterne har det primære ansvar og de primære forpligtelser med hensyn til den fulde 

gennemførelse af alle menneskerettigheder. 
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46. EU vil fortsat intensivere indsatsen for at værne om folkeretten og menneskerettighederne i 

forbindelse med flygtninge, internt fordrevne og migranter, navnlig den grundlæggende ret 

til at søge asyl og princippet om non-refoulement, idet der lægges særlig vægt på personer, 

der befinder sig i sårbare situationer. EU vil fortsat tilbyde muligheder for lovlige 

migrationsveje, samtidig med at de nationale kompetencer respekteres fuldt ud. EU vil 

opfordre alle stater til at forebygge og bekæmpe menneskehandel og -smugling. EU bekræfter 

på ny sit engagement i bekæmpelsen af instrumentalisering af migranter til politiske formål 

med fuld respekt for menneskerettighederne og folkeretten. EU vil ikke tillade noget land at 

misbruge EU's værdier, herunder retten til at søge asyl, og undergrave EU's demokratier. 

47. EU vil opfordre alle stater til at sikre, at reaktionen på terrorisme og organiseret 

kriminalitet, herunder efterforskning og retsforfølgning, er i fuld overensstemmelse med 

folkeretten. 

48. EU bekræfter på ny sit urokkelige engagement i at gøre fremskridt med afskaffelsen af 

tvangsforsvindinger på grundlag af resultaterne fra den første verdenskongres om 

tvangsforsvindinger. 
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